
TSA PADLOCK 2-PACK - SNAP SAFE TSA PADLOCK 2-PACK

Securely Protects What's Yours

Keep unwanted visitors from rifling through your stuff with the all-metal
TSA-approved padlock. With a 4-digit combination you can have peace of mind
while at home or on the road. Statistically, 4-digit locks are 10 times harder to
crack than 3-digit locks. TSA-approved locks allow TSA screeners to inspect
luggage without damaging the locks.  4-digit combination  all-metal
TSA-approved padlock  Stainless steel hasps  Set your own combination Keep
people you don’t want touching your stuff securely locked out, but allow those
who protect the skies to do their job easily.

Attributes

Name: SNAP SAFE TSA PADLOCK 2-PACK
Manufacturer: SNAP SAFE
Product no.: 100026322
Mfr. No.: 76020
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 851529004921
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TSA Padlock 2Pack Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du das TSA Padlock 2Pack von Snap Safe gekauft hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deines neuen Padlocks zu gewährleisten. Bitte
lese dieses Handbuch sorgfältig, um die Sicherheit und den Schutz deiner Gegenstände zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Padlock nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Sicherung von
Gepäck und persönlichen Gegenständen.
Halte das Padlock außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliches Abschließen oder Missbrauch
zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig das Padlock auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Bei Schäden sofort die
Verwendung einstellen.
Merke dir immer deine Kombination. Teile sie nicht mit anderen, um die Sicherheit deiner Gegenstände zu
gewährleisten.
Bei einer vergessenen Kombination kontaktiere den Hersteller um Hilfe, anstatt das Schloss gewaltsam zu
öffnen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Setze das Padlock keinen extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien aus, da dies die Leistung
und Haltbarkeit beeinträchtigen kann.
Stelle sicher, dass der Bügel vollständig eingerastet ist, bevor du abschließt, um ein versehentliches Öffnen
zu verhindern.
Verwende das Padlock nur an TSAzugelassenem Gepäck und Taschen, um die Kompatibilität mit den
TSAÜberprüfungsprozessen sicherzustellen.
Vermeide die Verwendung des Padlocks in Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit oder Nässe, um das
Rosten der Metallkomponenten zu verhindern.
Wenn du beim Drehen des KombinationWählers auf ungewöhnlichen Widerstand stößt, stelle die Verwendung
des Schlosses ein und kontaktiere den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Einstellung deiner Kombination:

Das Padlock kommt mit einer werkseitigen Kombination voreingestellt. Befolge diese Schritte, um deine
eigene Kombination festzulegen:

Öffne das Padlock mit der werkseitigen Kombination.
Finde die ResetTaste (normalerweise an der Seite des Schlosses).
Halte die ResetTaste gedrückt, während du deine neue 4stellige Kombination einstellst.
Lass die ResetTaste los, um deine neue Kombination zu speichern.
Teste die neue Kombination, um sicherzustellen, dass sie funktioniert, bevor du das Padlock
verwendest.

Sichern deiner Gegenstände:

Öffne das Padlock mit deiner festgelegten Kombination.
Führe den Bügel durch die Reißverschlusszüge oder Verriegelungspunkte deines Gepäcks.
Schließe den Bügel, bis er einrastet.
Drehe den KombinationWähler, um die Zahlen zu vermischen und deine Gegenstände zu sichern.

Öffnen deiner Gegenstände:

Drehe den KombinationWähler, um deine festgelegte Kombination auszurichten.
Drücke auf den Bügel, um ihn zu lösen.
Entferne das Padlock von deinem Gepäck.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Padlock verantwortungsbewusst. Wenn das Padlock nicht mehr funktionsfähig ist, sollte es,
wenn möglich, recycelt werden.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Metallprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des TSA Padlock 2Pack konsultiere bitte die Kundenunterstützungsressourcen
des Herstellers. Sie können Unterstützung bei Sicherheitsanfragen, Produktrückrufen oder anderen
produktbezogenen Fragen bieten.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die effektive Nutzung deines TSA Padlock 2Pack
sicherstellen und deine Gegenstände schützen. Vielen Dank, dass du Snap Safe gewählt hast, und reise sicher!
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TSA Padlock 2Pack Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the TSA Padlock 2Pack from Snap Safe. This guide provides important safety instructions
and guidelines to ensure the safe use of your new padlock. Please read this manual carefully before use to maximize
safety and security.

General Safety Guidelines
Ensure the padlock is used only for its intended purpose, which is to secure luggage and personal belongings.
Keep the padlock out of reach of children to prevent accidental locking or misuse.
Regularly check the padlock for signs of wear or damage. If any damage is observed, discontinue use
immediately.
Always remember your combination. Do not share it with others to maintain the security of your belongings.
In case of a forgotten combination, consult the manufacturer for assistance rather than forcing the lock.

Specific Safety Precautions for Use
Do not expose the padlock to extreme temperatures or harsh chemicals, as this can affect its performance
and durability.
Ensure the shackle is fully engaged before locking to prevent accidental opening.
Use the padlock only on TSAapproved luggage and bags to ensure compatibility with TSA screening
processes.
Avoid using the padlock in highhumidity or wet environments to prevent rusting of the metal components.
If you notice any unusual resistance when turning the combination dial, stop using the lock and contact the
manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Setting Your Combination:

The padlock comes preset to a factory combination. Follow these steps to set your own combination:
Open the padlock using the factory combination.
Locate the reset button (usually found on the side of the lock).
Press and hold the reset button while setting your new 4digit combination.
Release the reset button to save your new combination.
Test the new combination to ensure it works before use.

Locking Your Belongings:

Open the padlock using your set combination.
Insert the shackle through the zipper pulls or locking points of your luggage.
Close the shackle until it clicks into place.
Rotate the combination dial to scramble the numbers, securing your belongings.

Unlocking Your Belongings:

Turn the combination dial to align your set combination.
Press down on the shackle to release it.
Remove the padlock from your luggage.

Disposal Instructions
Dispose of the padlock responsibly. If the padlock is no longer functional, it should be recycled if possible.
Check local regulations for proper disposal methods for metal products.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the TSA Padlock 2Pack, please consult the manufacturer's customer
support resources. They can provide assistance regarding safety inquiries, product recalls, or other productrelated
questions.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the effective use of your TSA Padlock 2Pack while keeping
your belongings secure. Thank you for choosing Snap Safe, and travel safely!
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Instrucciones de Seguridad para el Candado TSA
2Pack

Introducción
Gracias por adquirir el Candado TSA 2Pack de Snap Safe. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad importantes para garantizar el uso seguro de tu nuevo candado. Por favor, lee este manual
cuidadosamente antes de usarlo para maximizar la seguridad y protección de tus pertenencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el candado se use únicamente para su propósito previsto, que es asegurar equipaje y
pertenencias personales.
Mantén el candado fuera del alcance de los niños para evitar bloqueos accidentales o mal uso.
Revisa regularmente el candado en busca de signos de desgaste o daño. Si observas algún daño, deja de
usarlo inmediatamente.
Recuerda siempre tu combinación. No la compartas con otros para mantener la seguridad de tus
pertenencias.
En caso de olvidar la combinación, consulta al fabricante para obtener asistencia en lugar de forzar el
candado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No expongas el candado a temperaturas extremas o productos químicos agresivos, ya que esto puede
afectar su rendimiento y durabilidad.
Asegúrate de que el gancho esté completamente asegurado antes de bloquearlo para evitar aperturas
accidentales.
Usa el candado únicamente en equipaje y bolsas aprobadas por la TSA para asegurar la compatibilidad con
los procesos de revisión de la TSA.
Evita usar el candado en entornos de alta humedad o húmedos para prevenir la oxidación de los
componentes metálicos.
Si notas alguna resistencia inusual al girar el dial de combinación, deja de usar el candado y contacta al
fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configurando tu Combinación:

El candado viene preestablecido con una combinación de fábrica. Sigue estos pasos para establecer
tu propia combinación:

Abre el candado usando la combinación de fábrica.
Localiza el botón de reinicio (generalmente se encuentra en el lado del candado).
Presiona y mantén presionado el botón de reinicio mientras configuras tu nueva combinación de
4 dígitos.
Suelta el botón de reinicio para guardar tu nueva combinación.
Prueba la nueva combinación para asegurarte de que funcione antes de usarla.

Bloqueando tus Pertenencias:

Abre el candado usando tu combinación establecida.
Inserta el gancho a través de los tiradores de las cremalleras o puntos de bloqueo de tu equipaje.
Cierra el gancho hasta que haga clic en su lugar.
Gira el dial de combinación para mezclar los números, asegurando tus pertenencias.

Desbloqueando tus Pertenencias:

Gira el dial de combinación para alinear tu combinación establecida.
Presiona hacia abajo el gancho para liberarlo.
Retira el candado de tu equipaje.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el candado de manera responsable. Si el candado ya no es funcional, debe ser reciclado si es
posible.
Consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminación adecuados de productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Candado TSA 2Pack, consulta los recursos de atención al
cliente del fabricante. Ellos pueden proporcionar asistencia en relación con consultas de seguridad, retiros de
productos u otras preguntas relacionadas con el producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso efectivo de tu Candado TSA 2Pack mientras
mantienes tus pertenencias seguras. Gracias por elegir Snap Safe y ¡viaja seguro!
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Instructions de sécurité pour le cadenas TSA 2Pack

Introduction
Merci d'avoir acheté le cadenas TSA 2Pack de Snap Safe. Ce guide fournit d'importantes instructions de sécurité et
des directives pour garantir une utilisation sûre de votre nouveau cadenas. Veuillez lire ce manuel attentivement
avant utilisation pour maximiser la sécurité et la protection de vos affaires.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le cadenas est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire sécuriser des bagages et
des effets personnels.
Gardez le cadenas hors de portée des enfants pour éviter un verrouillage accidentel ou une mauvaise
utilisation.
Vérifiez régulièrement le cadenas pour détecter des signes d'usure ou de dommage. Si vous observez des
dommages, cessez immédiatement de l'utiliser.
N'oubliez jamais votre combinaison. Ne la partagez pas avec d'autres pour maintenir la sécurité de vos
affaires.
En cas de combinaison oubliée, consultez le fabricant pour obtenir de l'aide plutôt que de forcer le cadenas.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
N'exposez pas le cadenas à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs, car cela peut
affecter ses performances et sa durabilité.
Assurezvous que le shackle est complètement engagé avant de verrouiller pour éviter une ouverture
accidentelle.
Utilisez le cadenas uniquement sur des bagages et sacs approuvés par la TSA pour garantir la compatibilité
avec les processus de contrôle de la TSA.
Évitez d'utiliser le cadenas dans des environnements à forte humidité ou humides pour prévenir la rouille des
composants en métal.
Si vous remarquez une résistance inhabituelle lors de la rotation du cadran de combinaison, cessez d'utiliser
le cadenas et contactez le fabricant.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Définir votre combinaison :

Le cadenas est préconfiguré avec une combinaison d'usine. Suivez ces étapes pour définir votre
propre combinaison :
Ouvrez le cadenas en utilisant la combinaison d'usine.
Localisez le bouton de réinitialisation (généralement situé sur le côté du cadenas).
Appuyez et maintenez le bouton de réinitialisation tout en définissant votre nouvelle combinaison à 4
chiffres.
Relâchez le bouton de réinitialisation pour enregistrer votre nouvelle combinaison.
Testez la nouvelle combinaison pour vous assurer qu'elle fonctionne avant utilisation.

Verrouiller vos affaires :

Ouvrez le cadenas en utilisant votre combinaison définie.
Insérez le shackle à travers les tirettes de fermeture éclair ou les points de verrouillage de vos
bagages.
Fermez le shackle jusqu'à ce qu'il s'enclenche en place.
Faites tourner le cadran de combinaison pour brouiller les chiffres, sécurisant ainsi vos affaires.

Déverrouiller vos affaires :

Tournez le cadran de combinaison pour aligner votre combinaison définie.
Appuyez sur le shackle pour le libérer.
Retirez le cadenas de vos bagages.



Instructions de mise au rebut
Disposez du cadenas de manière responsable. Si le cadenas n'est plus fonctionnel, il doit être recyclé si
possible.
Vérifiez les réglementations locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées pour les produits
métalliques.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation efficace de votre cadenas TSA 2Pack tout
en gardant vos affaires sécurisées. Merci d'avoir choisi Snap Safe et voyagez en toute sécurité !



1.  

2.  

3.  

Istruzioni di Sicurezza per il Lucchetto TSA 2Pack

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Lucchetto TSA 2Pack di Snap Safe. Questa guida fornisce importanti istruzioni di
sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro del tuo nuovo lucchetto. Ti preghiamo di leggere attentamente
questo manuale prima dell'uso per massimizzare la sicurezza e la protezione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il lucchetto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero per proteggere i bagagli e gli
effetti personali.
Tieni il lucchetto fuori dalla portata dei bambini per prevenire chiusure accidentali o usi impropri.
Controlla regolarmente il lucchetto per segni di usura o danni. Se noti danni, interrompi immediatamente l'uso.
Ricorda sempre la tua combinazione. Non condividerla con altri per mantenere la sicurezza dei tuoi beni.
In caso di combinazione dimenticata, consulta il produttore per assistenza anziché forzare il lucchetto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non esporre il lucchetto a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive, poiché ciò può influire sulle
sue prestazioni e durata.
Assicurati che il gancio sia completamente inserito prima di chiudere per prevenire aperture accidentali.
Utilizza il lucchetto solo su bagagli e borse approvati dalla TSA per garantire la compatibilità con i processi di
screening TSA.
Evita di utilizzare il lucchetto in ambienti ad alta umidità o bagnati per prevenire la ruggine dei componenti
metallici.
Se noti resistenza insolita nel girare il disco della combinazione, interrompi l'uso del lucchetto e contatta il
produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione della tua Combinazione:

Il lucchetto viene fornito con una combinazione di fabbrica preimpostata. Segui questi passaggi per
impostare la tua combinazione:

Apri il lucchetto utilizzando la combinazione di fabbrica.
Trova il pulsante di reset (di solito situato sul lato del lucchetto).
Premi e tieni premuto il pulsante di reset mentre imposti la tua nuova combinazione a 4 cifre.
Rilascia il pulsante di reset per salvare la tua nuova combinazione.
Testa la nuova combinazione per assicurarti che funzioni prima dell'uso.

Chiusura dei Tuoi Beni:

Apri il lucchetto utilizzando la tua combinazione impostata.
Inserisci il gancio attraverso le cerniere o i punti di chiusura del tuo bagaglio.
Chiudi il gancio fino a farlo scattare in posizione.
Ruota il disco della combinazione per mescolare i numeri, assicurando i tuoi beni.

Sblocco dei Tuoi Beni:

Ruota il disco della combinazione per allineare la tua combinazione impostata.
Premi verso il basso sul gancio per rilasciarlo.
Rimuovi il lucchetto dal tuo bagaglio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il lucchetto in modo responsabile. Se il lucchetto non è più funzionante, dovrebbe essere riciclato se
possibile.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per i prodotti metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Lucchetto TSA 2Pack, ti preghiamo di consultare le risorse di
supporto clienti del produttore. Possono fornire assistenza riguardo a domande di sicurezza, richiami di prodotto o
altre domande relative al prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso efficace del tuo Lucchetto TSA 2Pack mantenendo i
tuoi beni al sicuro. Grazie per aver scelto Snap Safe e viaggia in sicurezza!
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Instrukcje Bezpieczeństwa Kłódki TSA 2PACK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kłódki TSA 2Pack od Snap Safe. Niniejszy przewodnik zawiera ważne instrukcje
bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie Twojej nowej kłódki. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji przed użyciem, aby maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo i ochronę.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że kłódka jest używana tylko do jej zamierzonego celu, którym jest zabezpieczanie bagażu i
osobistych rzeczy.
Trzymaj kłódki z dala od dzieci, aby zapobiec przypadkowemu zablokowaniu lub niewłaściwemu użyciu.
Regularnie sprawdzaj kłódki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania.
Zawsze pamiętaj swój kod. Nie udostępniaj go innym, aby zachować bezpieczeństwo swoich rzeczy.
W przypadku zapomnienia kodu skonsultuj się z producentem w celu uzyskania pomocy, zamiast próbować
otworzyć kłódkę na siłę.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie narażaj kłódki na ekstremalne temperatury ani agresywne chemikalia, ponieważ może to wpłynąć na jej
wydajność i trwałość.
Upewnij się, że ucho kłódki jest całkowicie zablokowane przed zamknięciem, aby zapobiec przypadkowemu
otwarciu.
Używaj kłódki tylko na bagażu i torbach zatwierdzonych przez TSA, aby zapewnić kompatybilność z
procesami kontroli TSA.
Unikaj używania kłódki w środowisku o wysokiej wilgotności lub wilgotnym, aby zapobiec rdzewieniu
metalowych komponentów.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe opory podczas obracania pokrętła kombinacji, przestań używać kłódki
i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Ustawienie Twojej Kombinacji:

Kłódka jest fabrycznie ustawiona na kombinację. Wykonaj następujące kroki, aby ustawić swoją własną
kombinację:

Otwórz kłódkę używając fabrycznej kombinacji.
Zlokalizuj przycisk resetowania (zwykle znajduje się po boku kłódki).
Naciśnij i przytrzymaj przycisk resetowania podczas ustawiania nowej 4cyfrowej kombinacji.
Zwolnij przycisk resetowania, aby zapisać nową kombinację.
Przetestuj nową kombinację, aby upewnić się, że działa przed użyciem.

Zamknięcie Twoich Rzeczy:

Otwórz kłódkę używając ustawionej kombinacji.
Włóż ucho przez zamek błyskawiczny lub punkty blokady bagażu.
Zamknij ucho, aż usłyszysz kliknięcie na miejscu.
Obrotuj pokrętłem kombinacji, aby pomieszać liczby, zabezpieczając swoje rzeczy.

Otwieranie Twoich Rzeczy:

Obróć pokrętło kombinacji, aby ustawić swoją ustawioną kombinację.
Naciśnij w dół na ucho, aby je zwolnić.
Usuń kłódkę z bagażu.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj kłódkę odpowiedzialnie. Jeśli kłódka nie działa, powinna być poddana recyklingowi, jeśli to możliwe.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwych metod utylizacji produktów metalowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących kłódki TSA 2Pack, prosimy o skonsultowanie się z
zasobami wsparcia klienta producenta. Mogą oni pomóc w kwestiach związanych z bezpieczeństwem,
przypomnieniami o produktach lub innymi pytaniami dotyczącymi produktu.

Zakończenie
Postępując zgodnie z tymi instrukcjami bezpieczeństwa, możesz zapewnić skuteczne użycie swojej kłódki TSA
2Pack, jednocześnie zabezpieczając swoje rzeczy. Dziękujemy za wybór Snap Safe i życzymy bezpiecznych
podróży!
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TSA Padlock 2PACK Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TSA Padlock 2PACKin Snap Safelta. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia,
jotta voit käyttää uutta padlockiasi turvallisesti. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen käyttöä maksimoidaksesi
turvallisuuden ja suojan.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että padlockia käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on matkatavaroiden ja
henkilökohtaisten tavaroiden suojaaminen.
Pidä padlock lasten ulottumattomissa estääksesi vahinkolukituksen tai väärinkäytön.
Tarkista säännöllisesti padlockin kunto kulumisen tai vaurioiden varalta. Jos havaitset vaurioita, lopeta käytön
välittömästi.
Muista aina yhdistelmäsi. Älä jaa sitä muiden kanssa, jotta voit säilyttää tavaroidesi turvallisuuden.
Jos unohdat yhdistelmäsi, ota yhteyttä valmistajaan saadaksesi apua sen sijaan, että yrittäisit väkisin avata
lukkoa.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä altista padlockia äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille, sillä tämä voi vaikuttaa sen
suorituskykyyn ja kestävyuteen.
Varmista, että shackle on täysin lukittuna ennen lukitsemista, jotta vältetään vahingossa avautuminen.
Käytä padlockia vain TSAhyväksytyissä matkatavaroissa ja laukuissa varmistaaksesi yhteensopivuuden
TSAtarkastusprosessien kanssa.
Vältä padlockin käyttöä korkean kosteuden tai märissä ympäristöissä, jotta estetään metallikomponenttien
ruostuminen.
Jos huomaat epätavallista vastustusta yhdistelmäkiekon kääntämisessä, lopeta lukon käyttö ja ota yhteyttä
valmistajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Yhdistelmän Asettaminen:

Padlock on esiasetettu tehtaalla. Seuraa näitä vaiheita asettaaksesi oman yhdistelmäsi:
Avaa padlock tehtaalla asetetulla yhdistelmällä.
Etsi nollauspainike (yleensä lukon sivulta).
Paina ja pidä nollauspainiketta painettuna samalla kun asetat uuden 4numeron yhdistelmäsi.
Vapauta nollauspainike tallentaaksesi uuden yhdistelmäsi.
Testaa uusi yhdistelmä varmistaaksesi, että se toimii ennen käyttöä.

Tavaroiden Lukitseminen:

Avaa padlock asetetulla yhdistelmälläsi.
Työnnä shackle matkalaukun vetoketjupisteiden tai lukituskohtien läpi.
Sulje shackle, kunnes se napsahtaa paikalleen.
Käännä yhdistelmäkiekkoa sekoittaaksesi numerot, varmistaen tavaroidesi turvallisuuden.

Tavaroiden Avaaminen:

Käännä yhdistelmäkiekkoa kohdistaksesi asetettu yhdistelmäsi.
Paina shackle alas vapauttaaksesi sen.
Poista padlock matkalaukustasi.

Hävitysohjeet
Hävitä padlock vastuullisesti. Jos padlock ei enää toimi, se tulisi kierrättää, jos mahdollista.
Tarkista paikalliset määräykset metallituotteiden asianmukaisista hävittämismenetelmistä.



Lisätietoja Tukeen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen TSA Padlock 2PACKiin, ota yhteyttä valmistajan
asiakastukiresursseihin. He voivat tarjota apua turvallisuusasioissa, tuotteen takaisinvetotilanteissa tai muissa
tuotteen liittyvissä kysymyksissä.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa TSA Padlock 2PACKin tehokkaan käytön samalla, kun pidät
tavarasi turvassa. Kiitos, että valitsit Snap Safen, ja matkusta turvallisesti!
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TSA Padlock 2Pack Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du köpte TSA Padlock 2Pack från Snap Safe. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker användning av ditt nya hänglås. Vänligen läs denna manual noggrant innan
användning för att maximera säkerheten och tryggheten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hänglåset endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att säkra bagage och personliga
tillhörigheter.
Håll hänglåset utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig låsning eller missbruk.
Kontrollera regelbundet hänglåset för tecken på slitage eller skador. Om skador observeras, sluta använda det
omedelbart.
Kom ihåg din kombination. Dela inte med dig av den till andra för att upprätthålla säkerheten för dina
tillhörigheter.
Vid glömd kombination, kontakta tillverkaren för hjälp istället för att försöka bryta upp låset.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Utsätt inte hänglåset för extrema temperaturer eller starka kemikalier, eftersom detta kan påverka dess
prestanda och hållbarhet.
Se till att hakarna är helt engagerade innan du låser för att förhindra oavsiktlig öppning.
Använd hänglåset endast på TSAgodkända väskor och bagage för att säkerställa kompatibilitet med TSA:s
inspektionsprocesser.
Undvik att använda hänglåset i miljöer med hög luftfuktighet eller fukt för att förhindra rost på
metallkomponenterna.
Om du märker något ovanligt motstånd när du vrider kombinationsratten, sluta använda låset och kontakta
tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Ställa in din kombination:

Hänglåset levereras med en fabrikspreset kombination. Följ dessa steg för att ställa in din egen
kombination:

Öppna hänglåset med den fabriksinställda kombinationen.
Lokalisera återställningsknappen (vanligtvis på sidan av låset).
Tryck och håll nere återställningsknappen medan du ställer in din nya 4siffriga kombination.
Släpp återställningsknappen för att spara din nya kombination.
Testa den nya kombinationen för att säkerställa att den fungerar innan användning.

Låsa dina tillhörigheter:

Öppna hänglåset med din inställda kombination.
Sätt in hakarna genom dragkedjeförslutningar eller låsningspunkter på ditt bagage.
Stäng hakarna tills de klickar på plats.
Vrid kombinationsratten för att blanda siffrorna, vilket säkrar dina tillhörigheter.

Låsa upp dina tillhörigheter:

Vrid kombinationsratten för att justera din inställda kombination.
Tryck ner på hakarna för att frigöra dem.
Ta bort hänglåset från ditt bagage.

Avfallsinstruktioner
Kasta hänglåset på ett ansvarsfullt sätt. Om hänglåset inte längre fungerar bör det återvinnas om möjligt.
Kontrollera lokala föreskrifter för korrekta avfallsmetoder för metallprodukter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående TSA Padlock 2Pack, vänligen konsultera tillverkarens
kundsupportresurser. De kan ge hjälp angående säkerhetsfrågor, produktåterkallelser eller andra produktrelaterade
frågor.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa effektiv användning av ditt TSA Padlock 2Pack
samtidigt som du håller dina tillhörigheter säkra. Tack för att du valde Snap Safe, och res säkert!
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Bezpečnostní pokyny pro TSA Padlock 2Pack

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TSA Padlock 2Pack od společnosti Snap Safe. Tento průvodce obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny a doporučení, aby bylo zajištěno bezpečné používání vašeho nového zámku. Před použitím
pečlivě si přečtěte tuto příručku, abyste maximalizovali bezpečnost a ochranu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl zámek používán pouze pro zamýšlený účel, kterým je zabezpečení zavazadel a osobních
věcí.
Držte zámek mimo dosah dětí, abyste předešli náhodnému zamčení nebo zneužití.
Pravidelně kontrolujte zámek na známky opotřebení nebo poškození. Pokud si všimnete jakéhokoli
poškození, okamžitě přestaňte zámek používat.
Vždy si zapamatujte svůj kód. Nesdílejte ho s ostatními, abyste udrželi bezpečnost svých věcí.
V případě zapomenutého kódu se obraťte na výrobce pro pomoc, místo abyste se pokoušeli zámek otevřít
násilím.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Neexponujte zámek extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím, protože to může ovlivnit jeho výkon a
trvanlivost.
Ujistěte se, že je háček plně zapojen před zamknutím, abyste předešli náhodnému otevření.
Používejte zámek pouze na zavazadlech a taškách schválených TSA, aby byla zajištěna kompatibilita s
procesy kontroly TSA.
Vyhněte se používání zámku ve vysoce vlhkém nebo mokrém prostředí, abyste předešli rezivění kovových
komponentů.
Pokud si všimnete jakéhokoli neobvyklého odporu při otáčení kombinace, přestaňte zámek používat a obraťte
se na výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení vaší kombinace:

Zámek je nastaven na tovární kombinaci. Postupujte podle těchto kroků, abyste nastavili svou vlastní
kombinaci:

Otevřete zámek pomocí tovární kombinace.
Najděte resetovací tlačítko (obvykle umístěné na boku zámku).
Stiskněte a držte resetovací tlačítko, zatímco nastavujete svou novou 4cifernou kombinaci.
Uvolněte resetovací tlačítko pro uložení nové kombinace.
Otestujte novou kombinaci, abyste se ujistili, že funguje před použitím.

Zamykání vašich věcí:

Otevřete zámek pomocí nastavené kombinace.
Vložte háček skrz zipy nebo uzamykací body vašeho zavazadla.
Zavřete háček, dokud nezapadne na místo.
Otočte kombinaci, abyste zamíchali čísla a zabezpečili své věci.

Odemknutí vašich věcí:

Otočte kombinaci, aby se seřadila vaše nastavená kombinace.
Stiskněte dolů na háček, abyste ho uvolnili.
Odstraňte zámek ze svého zavazadla.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte zámek zodpovědně. Pokud zámek již nefunguje, měl by být recyklován, pokud je to možné.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace kovových výrobků.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se TSA Padlock 2Pack se prosím obraťte na zákaznickou podporu výrobce.
Mohou poskytnout pomoc týkající se bezpečnostních dotazů, zpětného volání výrobků nebo jiných otázek týkajících
se produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit efektivní používání vašeho TSA Padlock 2Pack a
zároveň udržet své věci v bezpečí. Děkujeme, že jste si vybrali Snap Safe, a bezpečně cestujte!


